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Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2017) 01130
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2017/0175/D

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201701130.CS)
1. MSG 002 IND 2017 0175 D CS 05-05-2017 D NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat E B 2, 11019 Berlin,
Tel.: 0049-30-2014-6353, Fax: 0049-30-2014-5379, E-Mail: infonorm@bmwi.bund.de

3B. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat VIA2, 53123 Bonn,
Tel.: 0049-228-615-3210, Fax: 0049-228-615-3261, E-Mail: buero-via2@bmwi.bund.de

4. 2017/0175/D - V20T

5. Návrh čtvrtého zákona o změně telekomunikačního zákona

6. Radiopřijímače

7. -

8. Tato změna zákona předjímá zavedení požadavku na vybavení v podobě rozhraní umožňujícího přijímání a opětné
odesílání digitálního kódovaného obsahu. Protože se tento požadavek na vybavení vztahuje pouze na zařízení umožňující
zobrazování názvů programů, omezuje se výše uvedená změna na zařízení vyšší kvality. Prostřednictvím této změny § 48
TKG má být dosaženo toho, aby směly být prodávány radiopřijímače již jen vyšší kvality, které umožňují příjem
standardních kompatibilních digitálních signálů jakékoliv digitální distribuční cesty.

9. Digitalizace rozhlasu poskytuje poskytovatelům rozhlasových programů řadu možností rozšířit škálu nabídek a
nabídnout uživatelům výrobek, který má kvalitativně lepší kvalitu zvuku. Pronikání na trh příslušných koncových zařízení,
které umožňují přijímat digitální kanály, je na rozdíl od vývoje v jiných členských státech EU velmi pomalé. Ani
odpovídající iniciativy zemských vlád ani státní vlády nevedly k citelnějšímu zvýšení pronikání na trh u digitálních
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zařízení. Cílem této zákonné úpravy je podpořit rozšíření digitálních zařízení.

10. Odkaz na související texty: Telekomunikační zákon ze dne 22. června 2004 (Spolk. věstník I s. 1190), naposledy
pozměněný článkem 1 návrhu třetího zákona o změně telekomunikačního zákona, BT-Drs. 18/9951

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. Pro výrobce přístrojů je zákonný předpis spojen s vícenáklady z důvodu dodatečného vybavení digitálním přijímačem.
Vícenáklady lze refinancovat prodejem příslušných rádiových přístrojů. Zákonné nařízení nevede k tomu, že by občané
byli nuceni pořídit si nový přístroj. Nařízení navíc platí pouze pro přístroje vyšší kvality. Nevznikají žádné náklady na
plnění z hlediska správy.

16. Dohoda TBT

NE - Návrh nemá zásadní vliv na mezinárodní obchod.

Dohoda SPS

Ne - Návrh není sanitárním opatřením ani fytosanitárním opatřením.

**********
Evropská komise

Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
Fax: +32 229 98043
email: grow-dir83-189-central@ec.europa.eu


